
KOD KATALOGOWY AS-LK-02
NAZWA HANDLOWA ORTEZA TUŁOWIA
MODEL AS-LK-02

CODE AS-LK-02
TRADE NAME TORSO SUPPORT  
MODEL AS-LK-02

PL: (A) Orteza lędźwiowo-krzyżowa
       (B) Dwie peloty lędźwiowe
       (C) Pelota brzuszna
       (D) Rzep zabezpieczający

EN: (A) Back brace
       (B) Lumbar pads
       (C) Abdominal pad
       (D) Velcro fastening
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(B)(C)

(D)

1. PL: Rozepnij ortezę (A).
    EN: Unfasten the brace (A).

(A)

(1)

2. PL: Poluzuj system kompresyjny TLS (1) w taki sposób, aby element napinający (2) znajdował się 
           w odpowiednim miejscu.
    EN: Loosen the TLS compression system (1), so that the tensioner (2) is in the appropriate place.

(2)

(A)
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PL: UWAGA! Istnieje możliwość regulacji miejsca przypięcia pelot lędźwiowych (B) oraz systemu TLS (4).
EN: ATTENTION! It is possible to adjust the place of attaching the lumbar pads (B) and the TLS system (4).

(4)
(4)

(B) (B)

3. PL: Przyłóż ortezę (A) do odcinka lędźwiowo-krzyżowego kręgosłupa i zapnij z przodu na rzep (3).
    EN: Place the brace (A) on the lumbosacral spine and fasten it with Velcro at the front (3).

(A) (3)



6. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.

5. PL: Ustaw odpowiednią kompresję wyrobu przez
            naciągnięcie pasa (5) za pomocą klamerki 
            z rzepem (6) i przypnij go do przedniej części 
            wyrobu.
    EN: Set the appropriate compression of the product 
            by tightening the belt (5) with the Velcro 
            fastener (6) and fasten it to the front part 
            of the product.

4. PL: Jeśli jest potrzeba przypnij rzep 
           zabezpieczający (D).
    EN: If necessary, fasten the Velcro fastener (D).

(D) (5)
(6)
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